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ROSTA.
A francia hadügyminiszternek le kel­

lett mondania, mert arcul ütötték.
De ez mégsem helyes meghatározás. 

■iSert ha ok nélkül, orvul, személyes boszu- 
ból vagy elvetemült indulat vakságában tette 
volna Syveton képviselő, a mit tett : akkor 
Andre tábornok még ma is hadügyminiszter 
lehetne.

A csattanó arcul ütés előzményei és 
körülményei, a leleplezett cselekedetek aljas- 
Mgai buktatták meg tehát André minisz­
tert : nem a pofon.

De a mi ezután következett, az még 
sattanóbb Syveton tenyerének beszédénél is.

André utóda ugyanis a francia hadfi gy- 
miniszteri székben Rerteaux radikális-szoci- 
austa lett. 1 ellát tábornok után egyszerű 
uChgárember, egy szociálista, a ki polgári 
foglalkozásra nézve búvzeügynők. Berteaux 
elfogadta a hadügyminiszter! tárcát és kész 
a francia hadsereg ügyeit intézni ; azonban 
börzeügynöki állásáról lemondani nem haj- 
vuidó. A francia hadügyminiszter tehát egy­
előre börzeügynök marad. Ad és vesz a bor­
ion, kötéseket, határidő üzleteket csinál ; 
i-izrán pedig a dicsőséges hadsereg kardc-sör- 
tető hőseinek diktál.

■* Eg> esszém ára 4 fillér. —
Szerkesztőség és kiadúliivalíU :

Debrecen, Csapó-utca. Telefon 273.

ártatlan kicsi bugát, egy állatias gonosztevő, 
egy förtelmes gaz férfi megrontotta.

Meghalt a becsület áldozata, el is te­
mették. A kolozsvári becsületes nők virá­
gokkal, koszorúkkal halmozták el kopor­
sóját.

(sak az a csodálatos és érthetetlen, 
h°gy a gyermekleányka megrontója még él. 
Pedig az ilyen erkölcstelen gazt agyon kel­
lene bunkózni, mint a veszett ebet. Mert 
ennek még az akasztófa is kitüntetés.

Az áruló kiáltás.

* *
*

Varsóban zavargás volt, rendzavarás 
.<T:t. De a rendőrség ismét helyreállította 

a rendet. És most Varsó újra csendes.
Az ember azt hihetné, mikor ilyesmit 

olvas, hogy valami utcai verekedésről, korcs- 
■oai eécú után keletkezett összekoccanásról 
van szó.

Pedig bizony azt a zavargást, rendza­
varást, a mi Varsóban történt, eszményibb 
és szabadabb időkben fölkelésnek, forrada­
lminak nevezték.

X arsóban az eltiport, legázolt, rabigába 
hajtott szerencsétlen lengyelek élnek, ha 
vgyan elet az, hogy az orosz hatalom leve­
gőt szívni engedi őket. Ezek a lengyelek 
felbuzdultak a japán-orosz háború hatása 
alatt és elgondolták, hátha lerázhatnák a 
gyűlölt jármot és visszaszerezhetnék a len- 
gvel szabadságot. Harminc halott, száznál 

'bb sebesült és ezernél több letartóztatott 
az eredmény.

Hát úgy látszik parázs kis forradalom 
v,JIt az bizony ; de hivatalos műnyelven azt 
mondják: zavargás, rendzavarás és az orosz
rendőrség helyre állította a rendet.

* **
Kolozsvárott egy fiatal ember rálőtt a 

kis bugára, a kit súlyosan, talán halálosan 
megsebesített ; azután önmagát lőtte agyon.
A szerencsétlen Timin László nem pillanat­
ai elmezavarba 11 cselekedte ezt, hanem a 
■saládi becsület nevében, a testvéri szeretet 
b'gos kétségbeesésének hatása alatt. Mert

Az összes ellenzéki pártok vezérei 
pártjuk nevében szolidárisaknak jelen­
tették ki magukat PolónyivaJ. Az ö 
szent ügyük érdekében nem sikerült a 
koalíció, de Polőnyi érdekében meg 
tudták csinálni. Ott gubbaszkodott a 
nemes térti és hallgatta, mennyire szent 
ügy az, hogy öt ne lehessen fölfrics- 
kázni s micsoda széditöen magas és 
mély szempontok fűződnek az ő rakon­
cátlankodásai büntethetetlenségéhez. — 
Kezdte a komoly Kossuth Ferenc, a ki 
még most is el tudta találni a határt, 
hogy hol végződik az ő pártvezért kö­
telessége és hol kezdődnék a Polónyi- 
nak kiállított erkölcsi bizonyítvány, foly­
tatta az ünnepélyes Szederkényi Nán­
dor, a ki elméletét adta a gorombás- 
kodási jog kizárólag ellenzéki termé­
szetének, mig a mindig lendületes 
Rakovszky István ennek a teóriának a 
gyakorlati beigazolását szolgáltatta. Vé­
gül pedig Apponyi Albert szentesítette 
a Polónyiban való egyértelműséget a 
maga puritán múltjával, jelenével és 
jövőjével, mely sohasem ismert szemé­
lyeskedést, csak mindig ott volt, a hol , 
mások helyette személyeskedtek.

Tehát Polcnyit nem engedik bán­
tani. Értse ezt meg Tisza István, hiába 
disztingvál ö komoly. és nem komoly 
elemek között, ők, az ellenzéki párt­
vezérek azt mondják: olyan nincs, mi 
mindnyájan Polcnyiak vagyunk!

Elhigyjük nekik ?
Egy kicsit várjunk vele. A legele­

mibb lojalitás parancsa, hogy a párto­
kat ne fogjuk a vezéreik szaván. Mert 
közvetetlenül azután, hogy körül vértez­
ték Polónyit az ö egyéni és politikai 
tekintélyükkel és erkölcsiségükkel, hang­
zott valahonnan a sokaságból a közbe­
kiáltás: fogjátok weg\

Ki kiáltotta? Nem akadt gazdája. 
Csak úgy rá kellett bizonyítani, hogy 
a Polőnyi hangja volt. Jó eleve elsom- 
fordált helyéről, elhúzódott a kijárás­
hoz, ott bebújt egy csoport közepébe 
és tenyerébe rejtette arcát, úgy ovdi- !

tóttá el magát : fogjátok meg ! Csak a 
hangját nem tudja megváltoztatni, kü­
lönben nem és tudhatnék, hogy ő volt 
ez elmésség szerzője. Ez az ur buj­
kálva, is alattomosan mondott valamit, 
a mit nyíltan és férfiasán sem lehet 
mondani. Nem kommentáljuk e kiáltás 
értelmét, a mi gyávaság, inparlamen- 
tárizmus, aljasság és demagógia csak 
képzelhető, az mind benne van ebben 
a röpke szóban.

S ezzel a Polónyival szolidáris az 
ellenzék e kiáltás után is ? Az urak 
szükségét érezték, hogy nevetséges 
ünnepiességgel egymás után nyilatkoz­
zanak a Polónyi megfenyittetés éröl, 
melyet alkalmasint ö maga érzett leg­
kevésbé sujtónak. Nem érzik-e most 
szükségét a maguk komolysága és er­
kölcsi értéke szempontjából, hogy ugyan­
csak ünnepélyesen kijelentsék, hogy 
szolidaritásuk már nem terjed ki erre 
a gyávaságra és erre az aljasságra is f 
A kik kivétel nélkül emlegették a 
miniszterelnöki méltóságot, most nem 
látnak semmi méltóságot a miniszter­
elnöki állásban, mikor egy Polónyi él­
őálltja magát : fogjátok meg ! Igazán 
annyira akarják rehabilitálni Polónyit, 
hogy Tisza István is kénytelen legyen 
elismerni : tévedtem, az ellenzék nem 
osztályozható Polcnyiakra és nem Polc­
nyiakra és igazságtalan voltam, nem 
volt szabad Polcnyiról más hangon szó­
lam’, mint a többi urakról ! # .

A néppárt temperamentumos Appo­
rtja már előzőleg is mondott olyas­
valamit, a mit ez az áruló közbekiáltás 
csak rövidebben és világosabban feje­
zett ki. Tehát valóban teljes az egyet­
értés közöttünk és Polónyi bizhatik az 
elhangzott nyilatkozatokban. De levon­
ták-e ennek a szolidaritásnak teljes 
konzekvenciáját ? Számoltak-e vele, 
hogy az ország szeme rajtok függ és 
ennek az országnak meg van a maga 
véleménye Polónyi úrról? S föl tudják-e 
fogni,, mit jelent az, mikor a miniszter- 
elnöki tekintélyt ők annyira másnak 
taksálják, mint az épérzékü és becsü­
letes gondolkodású közvélemény ? S 
hogy mit jelent az, ha magát á kor­
mányt és a többséget is kényszerítik 
arra a generalizálásra, meJylyel ők ma­
gáikat kisebbítették? Ez a röpke kiál­
tás s hogy onnan túlról nem talált 
visszautasításra, sokkal mélyebben jel­
lemzi a helyzetet minden egyébnél. S 
arra a megismerésre kényszerít bennün­
ket. hogy ezeket az urakat nemcsak 
nem lehet kapavitálni. hanem nem is 
érdemes.
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A zsinat.
— Saját tudósitónktól. —

Budapest, nov. 18.
A reformátusok zsinatja ma délelőtt 

folytatta tanácskozásait Bánffy Dezső báró 
és Kun Bertalan püspök elnöklete alatt. A 
tegnapi ülésről szóló jegyzőkönyvet \ áró 
.Ferenc olvasta fel. Ezután folytatták az ál­
talános vitát az adóügyi tervezetről.

Az első szónok ma Baksa Lajos dr. 
volt aki tiltakozik az ellen, hogy az állam 
részéről csakis I millió 400,000 koronát ik­
tasson törvénybe a kormány, a többi szük­
ségletek céljaira szolgáló összegek pedig a 
mindenkori kormány és parlamenti többség 
önkényétől függjenek. A földtehermentesités 
és regálemegváltás utján kibocsátandó köt­
vényekkel szerezhet a magyar állam oly 
tőkét, amely egyenértékű lesz azokkal a 
nagy szolgálatokkal, melyeket a protestán­
sokba múltban szereztek. Az adóügyi javas­
latot általánosságban elfogadja azzal a föl­
tétellel, hogy a részletes tárgyalásnál elő­
terjeszthesse módosításait.

ICérészy Barna : Panaszolja, hogy mig 
a szegényebb néposztály zúgolódás nélkül 
hordozza a terheket, miket az egyház rcája 
ró, a müveit és vagyonos osztály az, amely 
közömbös az egyház dolgai iránt s áldoza­
tokat hozni egyáltalán nem hajlandó. Éppen 
ez a főoka annak, hogy az államhoz kellett 
fordulni támogatásért. Az adóügyi javaslatot 
általánosságban szívesen elfogadja.

Kiss Ferenc : Nem félti az egyházat 
attól, hogy függésbe kerül az államtól. A 
javaslatot mindazonáltal általánoságban sem 
fogadja el, először azért, ami benne van, 
másodszor azért, ami hiányzik belőle. Na­
gyon furcsának találja, hogy a tervezet még 
terményadásról szól, amely semmivel sem 
könnyebb, semmivel sem alkalmasabb a 
készpénzadónál. Kifogásolja az egységes el­
vek hiányát a tervezetből. Nem fogadja el 
az adóosztályokba való sorozás rendszerét 
sem, mert igazságtalanságokra vezet. Hibáz­
tatja a személyi adó progresszivitását a kong- 
ruás egyházaknál.

Tóth János : Az adózási javaslat ellen 
szintén az a kifogása van, hogy alapja nem 
egyöntetű adórendszer. A dotáció a kormány­
nak törvényben gyökerező kötelezettsége.

Dányi Gábor : Mint egy kis gyüleke­

zetitek lelkésze emel szót. Eli vei elviselhe­
tetlen terheket viselnek. Hat évvel ezelőtt 
már le kellett szállítani az adójukat, hogy 
az egyház a hívek nagy részét el ne ve­
szítse. A tervezetben foglalt adókulcs ered­
ményes csak akkor lehet, ha kimondják, 
hogy azok az egyházak amelyek az állam­
segélyre rászorulnak kötelesek a javaslat­
ban foglalt adókulcsot elfogadni. Ha pedig 
az egyházak tetszés szerint állapítják meg 
az adókulcsot, feleljen meg az egyház te­
herviselési képességének. Alapos aggodalmai 
vannak a tekintetben, hogy a kormány ré­
széről kilátásba helyezett 8 millió négyszáz- 
ezer korona nem lesz elegendő. A javasla­
tot különben a részletes tárgyalás alapjául 
elfogadja. A tanáoskozást holnap folytatják.

Vármegyénk hölgyei a
tüdőbetegekért.

— Saját tudósitónktól. —

A József főherceg Szanatórium Egyesü­
let védnöke József főherceg meleghangú 
fölhívással fordul vármegyénk hölgyeihez, 
hogy segítsék a népszanatóriumok létesítését 
s e végből a jótékonycélu sorsjáték sikere 
érdekében alakuljanak meg Hajdú megyé­
ben is, a hölgybizottságok.

Értesülésünk szerint az egyesület azok­
nak, akik nemes célját pártolni sietnek, a 
főherceg védnök aláírásával művésziesen ki­
állított oklevelet kapnak ezenkívül az egye­
sület úgy róvja le háláját, hogy azon höl­
gyeknek a nevét, akik a legkiválóbb tevé­
kenységet fejtik ki, a népszanatóriumok 
márvány tábláján örökíti meg. Debrecenben 
a hölgybizottság már megalakult, Hajdúbö­
szörményben és Hajdúszoboszlón most men­
nek széjjel az egyesület felhívásai, a többi 
járásokban pedig a legközelebbi napokban 
történnek meg a fölkérések. Megjegyezzük, 
hogy a szanatóriumi hölgybizottsági tag­
ság anyagi kötelezettséggel nem jár, ha­
nem azzal az erkölcsi kötelezettséggel, hogy 
az egyesület emberbaráti akciója sikert lás­
son, hogy a tagoka maguk őrállomásán lel­
kes harcosai legyenek a tuberkulózis elleni 
küzdelemnek.

Debrecenben a hölgybizottság tagjai a 
következők ; Bernáth Elemérné, Kiss Aronné, 
Veressné Szatlimári Teréz, Szabó Kálmánná,

I Szűcs Miklósné, Kovács Józsefné, Vecsev 
j ími-óné, Vecsey Zoltánná, Kardos Lászlóné 
j Márton Imréné, Dr. Kenézy Zoltánná, özv 

Berger Henrikné, Zádor Lajosné, Dr. Gaj- 
zágó Béláné, Györfí Aladárné. Berger Jenőn* 
Csatiak Jánosnó, Lovász Jánosáé, Berger 
Andorné. Irinyi Istvánná, Mihalovits Jk>i 
nőné, Szabó Miklósné, Dr. Balkányi Emilné. 
Dr. Sárváry Gyuláné, Makó Lajosné, Koncz 
Akosné, Dr. IJjfalusy Józsetné, Kaszanyitzkv 
Andorné, Özv. Váradi Szabó Jánosné, Dr. 
Várady Szabó Jánosné, Dr. Legányi Gyu­
láné, Dr. Botorán Istvánná, Ozv. Dr. Si- 
monffy Béláné, Szalay Józsefné, Dr. Csele 
Miklósné, Miskolczy Jenőné, Miskolczy Lajos­
né, Kovács Józsefné és Széli Earkasné.

Lankadatlan buzgalommal és külön si­
kerrel működtek eddig : Koncz Ákos, Kar­
dos Lászlóné, Dr. Kenézy Gyuláné, Csanak 
Jánosné, Mihalovits Jenőné, Szabó Mik­
lósné, Miskob-y Jenőné, Miskolczy Lajosné. 
Makó Lajosné és Sárváry Gyuláné.

Hajdúböszörményben az egyesület a 
következő hölgyeket kéri fel a hölgybizott­
ság tagjául : Dr. Konrád Dávidné, Somossy 
Béláné, Semberg Miklósné, Dr. Kertész Jó­
zsefné, Marusár Dánielné, Marschalkó Gusz- 
távué, Győrössy Móricáé, Győrössy Imréné, 
Szóin ki Gersonné, Varga Lászlóné, özv. 
Sóvágó Gáborné, Major Gyuláné, Kálmán 
Lajosné, Poresahny Gyuláné, Fridrieh La- 
josné, Nemes Zoltánná, Bernáth Miklósné, 
Berényi Pálné, u. Szabó Mihályné, Szikes 
Endréné, Koncz Lajosné, Daróczy Józsefné, 
Szily Józsefné, Béke Antalné, Mérey Mi­
hályné, Özv. Székely Töhötömnó, Lányi Gé- 
záné, Terestenyi Dánielné, Konrád Irma, 
Kövér Emilia, Ugray Ilona, Orosz Olga, 
Yeszprémy Jolán, Sárközi Ilka, Tokos Mar­
git, Dókra Ilona, Szűcs Böske, Pávai V. Ilona.. 
Dómján Anna, Konc Erzsiké.

Hajdúszoboszlón pedig ezeket : Fog- 
thüy Jánosné, Lengyel Imréné, Fehér Gá­
borné, Hetey Ignácné, Adle Summe, Kör­
ner Béláné, Malat inszky Józsefné, Sághy 
Ferencné, Szívós Gézáné, Padrach Sándorné' 
Körner Ivánné, Szécsi Miklósné.

Bizton hisszük, hogy a nemzeti és nép- 
mentő feladatnak ilyen nemes szivii gárdá­
val nagy sikere lesz.

Mentő tanú.
Irta: Fényes Samu.

Halált okozó súlyos testi sértésért vá­
dolták a legényt. Selyeben ez nem valami 
nagy dolog. Sok évszázados immár a szokás 
hogy minden áldomásnál legalább egy em­
bernek beverik vagy a bordáját, vagy a 
koponyáját, ez attól függvén, vájjon haza­
valósiakkal vagy más falubéliekkel csctt-e 
meg a csetepaté.

Szinte kiirhatatlan ugyanis a selyebiek- 
nek az a büszke meggyőződése, hogy a se- 
lycbi koponya olyan kemény, hogy' szom­
szédbeli fokos nem igen tudja befakasztani. 
A sdlyebieknek hát legfeljebb a bordájuk 
tői ih be az áldomásba. A bordájok, úgy ját­
szik, gyengébb.

Minthogy pedig- minden ünnep, vásár 
és bucsunap áldomással jár, elég szapora a 
betört koponya és borda. Különösen a szó­
noki legényekkel gyakori az összekapás, a 
hová a selyebiek az évi két buesura szorgal­
matosán eljárnak. 1 udnivaló ugyan, hogv a 
selyebiek mind kálvinisták, de azért olt van­
nak minden szónoki búcsún, mert az egész 
járásban nem esik olyan parázs verekedés 
másutt, mint itt. Hja a zsandár nagyon irto- 
gat ja az ősi erkölcsöket.

Az ilyen ügyekben a főtárgyalás rende­
sen unalmas, A vádlott tagad, vall ugyan 
iá nehány tanú, de akad aztán rendesen 
mentő tanú is, a ki a legfeketébb lébe már­
tott vádlottat is kimossa. Nem vall itt egyik 
se hamisan, legalább a saját tudomása szerint 
nem. Hanem rendesen kétféle krónika forog

a közajkon minden verekedésről, az egyik 
igy, a másik úgy beszéli el az esetet. —A 
főtárgyalásig ez a kétféle krónika nyomul az 
emberek emlékezetébe, az igaz eseményeket 
egészen elfojtva.

Egy tanú se azt beszéli, a mit látott, 
hanem azt a krónikát, a mi az emlékezetébe 
nyomakodott és a mit valami jó embere vagy 
rossz embere a vádlottnak fundált ki és a 
melyet a pörge nyelvű vénasszonyok annyi­
szor ismételtek, széthordták, hogy a tanú jó 
lélekkel megesküszik rá, hegy igy volt s nem 
másképpen . . .

Persze, hogy volt a vádlottnak most is 
mentő tanúja. A dolga különben se állt na­
gyon rosszul, valószínű volt ittas volta, sőt 
féllg-meddig az is, hogy önvédelemből ütötte 
le a megholtat. Egy mentő tanú sokat tehet 
ilyen esetben.

Hát mit tud erről a dologról ’? 
kérdi az elnök Miklós Andrástól. így hívják 
a mentő tanút.

Hát úgy volt kérem alásson, hogy 
cl kellett adni, engedelmet kérek a riskámat. 
Mert úgy tessék felfogni a dolgot, hogy én 
nem vagyok szántóvető ember. Amerikában 
Szereztem egynéhány forintoeskát, oszt kia­
dom kamatra, hát drága pénzen kell a ta­
karmányt vásárolni. Mert akkora szükség van 
nálunk a takarmányban, bátor az őszi vetés 
olyan buja, hogy bőven legelhet rajta a 
jószág. Kezd is szaporodni, engedőimet kérek 
az egér meg a fúró féreg . . .

Hallja Miklós, a dologra térjen, * 
verekedésről beszéljen.

Hájszen éppen arrul akarok beszélni, 
mert mivelhogy drága a takarmány, oszt a

tehénke se adott elegendő tejet, azt mondom 
a bordámnak : Anyjuk, el kellene adni a ris- 
kát! — Már mér kellene eladni ? — kérdi 
ő. Mer nem ad tejet, — mondok én. 
Hájszen ad, a mennyit ad, huncut vóna ha 
többet adna, mint a mennyije van. Mert úgy 
tessék felfogni a dolgot, hogy a fejér népnek 
szapora a szavajárása, bátor hogy az enyim 
különben szelíd teremtés, nem olyan mint a 
nónje, a ki rostát tudna likasztani a pörge 
nyelvével, de azér . . .

— Miklós András a dologhoz szóljon 
— kiált rá az elnök, ki már eddig is félbe­
akarta szakítani kétszer-háromszor, de a szó 
csak úgy zuhogott a tanúból. — Ótt volt a 
verekedésnél ?

— Verekedés ! Hájszen nem is volt az 
verekedés, hogy összekülönböztek egy kicsit, 
mert tetszik tudni, a magyar embernek ak­
korán türelme, hogy dohányt lehetne vágni 
a hátán és Selyeben nem lakik más, mint 
magyar ember. Egy zsidó volt ott, az is 
kiállt jegyzőnek, — már hogy a fia, a ki 
Szónokon jegyző, hát annak a házához ment 
lakni — nincs is az egész járásban olyan 
falu, mint a miénk.

Miklós András, a verekedésről be­
széljen, különben megbirságoltatom, mint u 
ki megtagadja a vallomástételt. Ott volt a 
verekedésnél "i1

— Mondom, hogy nem volt vere­
kedés.

Na hát az összekiilönbözésnél '?
Mán hogyne lettem vóna ott. Mert 

a hogy a riskát hajtom, összutalál kozok a 
kanesi mészárossal. Hogy ő megveszi a ris­
kát vágóhidra. Az én riskámat ? vágóhídra ?

V



It04. november i».

Országgyűlés.
JL képviselő ház ülése.

Saját, tudósítónk tói. —
Budapest, november hó 17-én.

. ''fjtoly a folyosó és bár népes,
mégis nyugodalmasnak hat. ’

T4kíV’. a természet — jegyzi meg 
I.atkay László a poéta képviselő. —- A nagv 
tihaiokát teljes szélcsend előzi meg

futótűzként terjedt el a hir; A kor­
mány ma döntő lépésre készül!

— Állunk elébe! jelenti ki Polonvi 
* Házba * kl aZ 6 SŐk közütl jött be ma ’ a

Cser noch János meg Molnár János 
piaelatus kanonok karonfogva jelennek meg 
a színen.
Vikto7 R0 ,S% Jel ~ évötlik velük Rákosi

, .. . Körbernek is meleg napja lesz, 
folyik tovább a diszkurzus - mert ma ül 
össze a Reichsrat.

-- Ln azt hiszem igy elmélkedik 
zederkenyi Nándor, hogy Tisza csak azt 

varja, miképpen indul a Reichsrat.
Odaát a jobb folyosó is élénkül. Voi- 

s István báró, a szabadelvüpárt elnöke 
nyugodtan sétál.

Az ellenzéken minden gyanús, még ezt 
se mondogatják :

— Vojnits töpreng, készül valami 
Apponyi Albert gróf, Polony, Gézával, 

tfocjr Jánossai es Kulik Bélával tárgyal, 
<oajd Hollo Lajos csatlakozik a csoporthoz.

_ Az elhatározás az, hogy házszabály- 
Titeval vezetik be a napot, bár sokan az 
ellenzéken hibáztatják ezt és a mellett kar­
doskodnak, hogy engedjék Vázsonyi Vilmost 
ßvomban a napirendhez beszélni, ellensúlyo­
zandó T isza István gróf tegnapi beszédét.

.. "*.l.nt u'í‘abban m>nden nap, ma is későre 
nyitották meg az ülést. Feltűnő, hogy a 
karzatok nem igen népesek.

_ A kormányt gróf Tisza István gióf 
miniszterelnök képviseli.

Elnök : Feil its eh Arthur báró.
A jegyzőkönyvet hitelesítik, majd a 

tegnapi nap folytatása képpen a házszabáJy- 
vúaba mentek bele.

Holló Lajos a házszabályokhoz való 
felszólaltatás jogán Dániel Gábor határozati

3
I javaslatával foglalkozik, a melyet törvényte- 
i fennek jelent ki. Kérdi az elnököt, hogy ezt 
; a határozati javaslatot érvényre emelik-e 
I többség akarata alapján ? És kérdi, nem 

nem csíny vagy támadás készül-e ? Egyenes 
cs határozott választ kér. (Helyeslés bal­
oldalon.)

Elnök : Ezt az interpellációt nem tartja 
nazszabályszerünek. Interpellációkat minisz­
terekhez intéznek, mindazonáltal válaszol a 
í «'désre. A Dániel-féle határozati javaslat 
házszabályszemen nyujtatott be és hogy 
miként kezeltetik, erre rövid válasza az, 
nogy házszabályszerüen és éppen úgy mint 
minden más határozati javaslat. Az elnöki 
ezeknek minden gyanúsítás felett kell álla- 
nia, tekintet nélkül arra, hogy ki ül benne. 
(Helyeslés a jobb oldalon.)

Hock János szintén a házszabályokhoz 
beszel. Megnyugvás akar arra, hogy az 
elnökség nem nyújt segédkezet a ‘ kor­
mánynak, hogy itt szabálytalanság történjék. 
Mert ha az elnök erre segédkezet nem nyújt, 
akkor itt szabálytalanság nem történhetik.

Haas Ivor báró: Persze, ha Péehy, 
Szilagyi vagy Apponyi ülne ott.

Hock János sérelmesnek találja Dániel 
javaslatának tartalmát és a Bánffy-párt ne­
vében kijelenti, hogy tagjai szolidaritást vál­
lalnak a lobbi ellenzékkel. (Taps a balolda­
lon.) Es Apponyihoz csatlakozva kijelenti 
azt is, hogy az erőszakolt házszabályokkal 
szembe állanak ők is és levonják a végkon­
zekvenciát.

Elnök; Ez már nem tartozik a ház­
szabályokhoz.

Hock János: Csak azt sajnálja, hogv 
A-pp< nyj nem korábban emelte fel szavát 
lisza tervei ellen, akkor, a mikor még 
esirájokban voltak.

Polcnyi Géza : Most sem késő !'
Kossuth berenc szintén a házszabá­

lyokhoz beszél és azt kérdi a kormányelnök-
va.ÍJon nem győződött-e meg arról, hogy 

a revízió nem a békét, hanem a harcot 
idézte fel ? Minden meggondolt ember eláll 
akarata keresztülvitelétől, a mikor azt látja, 
hogy baj származik belőle. Kijelenti a Kos- 
suth-párt nevében, hogy csatlakozik Apponyi 
íeliogásához és kijelenti, hogy az ő pártja 
sem respektálja majd a törvénytelen ház­
szabályok rendelkezéseit. (Taps az egész 
í aloldalon.)

Arra kéri Tiszát, gondolkodjék a hely­

zetről és gondolja meg azt, a mit elkövetni 
akar. (Helyeslés a baloldalon.)

Tisza István gróf nyomban válaszol.
Nem volt szándékában ebben a tech­

nikai obstrukcióban felszólalni. (Zaj a bal­
oldalon.) Nem volt szándékában abban az 
eszmecserében részt venni, a mely a tech­
nikai obstrukció formáját öltötte. (Zaj a 
baloldalon.)

Felkiáltások: Ez nem technikai
obstrukció!

Tisza István gróf: Igen is határozott 
technikai obstrukcióban van, a mikor ház­
szabályokhoz hozzászólás címén Ionjuk az 
ország idejét. (Nagy zaj a baloldalon.)

Olay Lajos : Kossuth is lopja az időt.
Lengyel Zoltán : Utasítsa rendre !
Elnök : Csöndet kérek !
Lengyel : Ne izéljen már !
Elnök : Rendreutasitja Lengyelt.
Tisza István gróf: Hát mi más ez 

mint technika obstrukció. (Zaj balról.)
Bákosi Viktor : Halljuk a főrendezőt ! 

í Tisza István prof : Igenis technikai 
obstrukció van, mivel pedig magam is ennek 

I tápot adni nem akartam, nem volt szándé- 
kom ebben a szabálytalan vitában felszó­
lalni De Kossuth tisztelt barátomnak felelni 
akarok.^ f eikiáltások balról: Már megint. !

Tisza István gróf : Az ellenzék magára 
válói, mert békés időben megindult ház- 
szabályrevizió törekvésre harccal válaszolt. 
Az ellenzéki pártokat bele akarta venni 
ebbe a munkába, de ellenszegültek. Sajátsá­
gos dolog, hogy a mikor Kossuth a törvény­
alkotásra elismeri, hogy a többség jogát *a 
házszabályok revíziójára az ellenkezőt állítja 
Megérdemelné a kritikát, ha az a reform a 
mely előtte lebeg, nem a szólásszabadságon 
epume fel. Nekünk biztosítanunk kell a nem­
zet érdekében a parlament munkaképességét 
és elejét kell vennünk, hogy esetleg egv 
kisebbség idegen érdemet szolgálhasson, 
(/aj a baloldalon.)

pinök,; kengyel Zoltán képviselő ur 
ne lefedje el, hogy Magyarország képviselő­
hazában van.

Tisza István gróf utal az elmúlt 
harcra. Mi^örtént volna, ha akkor a kor- 
mán} a forma kedvéért a végső konzekven­
ciáig ment volna. Nem összedőlt volna-e 
akkor minden ?

Rákosi Viktor : És 6 beszél törve uv- 
tiszteletről.

a kancsi mészárosnak ! mer tetszik tudni ő 
fugedelmet kérek, izrálita.

. A verekedésről beszéljen — kiáltott 
ríj újólag az elnök indulatosan.

Ha nem hagynak szóhoz jutni.
— Hogy kezdődött a verekedés ?
; ' Hát áldomásra elmentünk a szövet­

kezeti botba a mészárossal, mert mivelhogy 
a Takarmány drága, oszt a risk a is szűkön 
unja a tejet, hát olcsó a haszonmarha, a 
vágómarhának meg jobb az ára, mer annak 
nem kell takarmány, a mii pedig, hog}* a 
szegény mészáros kancsi, nem tehetek hanem 
engedőimet kérek, az apja, a ki szinte mészá­
ros vét, oszt kicsi korába a szemibo vágott egy 
-sontszilánk, mondok, hogy is lehet gyerekét 
(mereszteni, a hol ...

. Hallja, én lecsukatom magát, ba 
annyit össze-vissza locsog, a verekedésről be- 
»«wjeri, a riskáról meg elég legyen. Hányán 
voltak ott f

Hatan vótunk ott magyarok, ődön- 
gott még ott mindenféle, jobbadéin szónoki 
yvosz jk, vagy tizen.

— Miféle oroszok ? Hiszen Szónokon is
: ja agyarok laknak.

Hájszen magyarul peregne a nyel­
vük, de engedőimet kérek, nem igazándi 
magyarok azok. Volt pediglen fii iája ott va­
nília a kálvinistáknak, de kifogytak, nem 
tudták békességgel bevenni az orosz népet.

— Ne beszéljen oroszokról, jó magya­
rok azok.

Mán minthogy jó magyarok? Hej 
wikor még zsundár nem vót, egy selyebi 
legény fél Szónokot megverte pandúrostul.

, Nem is vót akkoriba szónoki embernek sem­
mi böesületi. de persze, hogy most . . .

~ A verekedésről beszéljen. — Igaz-e, 
üogr önvédelemből ütötte meg a vádlott a 
sértettet '?

— Mán mint a ineghóttat ?
— Azt.
— Hiszen kérem, nem az vót a sértett, 

hanem ez a legény itt la.
— Mivel sértette meg ?
— Mivel ? Azt mondta, ran a szónoki 

legény olyan, mint a selyebi.
— Ez nem sérelmezés.
— Mán alásson kérem, embere vá­

logatja.
— A elem ne feleseljen. Azt mondja a 

vádlott, hogy a sértett őt megtámadta és ő 
csak önvédeleméül sújtott rá. Igaz-e, hogy 
igy volt ?

— Az önvédelmet igazolom, az úgy 
rolt, hogy a maga védelméből ütötte le, de 
már az nem lehet igaz, alássan kérem, hogy 
amaz elébb ütötte véna meg ezt a legényt, 
már az ilyen meg nem esett selyebi legényen 
hatvanhét óta, a mikor ...

-—Ne kotyogjon megint egyébbről. Az 
imént azt mondta, önvédelemből tette, de ha 
amaz nem ütötte, védenie se kellett magát. 
Vagy fenyegette?

— Szónoki legény “egy selyöbit, - - oszt 
fenyegesse ? Nem elég vót, hogy azt mondta, 
bogy van a szónoki legény olyan, mint a 
selyebi ? Az ilyen ellen csak kell védeni ma­
gát, hát egy kicsit fejen legyintetté . . .

— Most azt mondja meg, hogy részeg 
volt-e a vádlott ? ' ,

— Már hogy lett volna részeg ? 1

— Mennyit ittak ?
— Mit ittunk ? Hát semmit se ittunk- 

megütünk vagy tizenöt iitri bort, de hatan 
vótunk.

És meg tud erre esküdni, amiket itt 
mondott ?

— Meg én, mintha csak ott lettem
vona,

— Hát nem vót ott.
— Hász nem engednek kibeszélni, oszt 

a riskávul se szabad szólnom, pedig ez hozzá 
tartozik.

— Na hát beszélje el szaporán.
_ — Hát mondom, hogy megalkudtam a 

riskára, be is vezettem a kötélkén, oszt el­
mentünk áldomásra. Hát hozza nekem a fiú 
a kötelet, de nem az ón kötelem vót, mert az 
én kötélkém kenderkötél vót, ez meg csak 
amolyan kóckötél, malacnak való. Adja 
vissza az én kötelemet — mondok. •— Ez a 
kend kötele, mondja ő. — Hát van szive 
ellopni az én kötelemet ? — mondok én. — 
Ha van szive, tartsa meg utravalónak, ha 
talál elég erős szöget, ahova felkösse magát. 
Hát erre se szó, se hang, csak átnyalábol a 
kancsi — iszonyú mokamed ember — oszt 
úgy kitesz az ámbitusra, hogy ha az utcáig 
nem esem, hát csak az udvaron szedtem 
vóna össze magam. Már én ilyen emberrel, 
mondok, le nem ülök áldomásra, oszt haza 
ballagtam; hát mikor összekülönböztek, ott 
se vótam.

— Ejnye, vén szószátyár, miért nem 
mondta, hogy nem tud a dologról semmit ?

— Csak nem hagyhatom bajba ezt a 
legényt.
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Gabányi Miklós : Vizet az öregnek.
Elnök rendre utasítja Gabányit illetlen 

kifejezését.
Tisza István gróf: Ha aközt kell vá­

lasztania, hogy a formát tartsa e szemelőtt 
vagy az ország érdekét, akkor az utóbbi 
mellett dönt. (Viharos taps a jobboldalon.) 
Egy pillanatig nem fog habozni. (Viharos 
taps a jobboldalon. A Házrendjét kívánta 
biztosítani és melegen óhajtotta volna, hogy 
ebben a hazafias munkában segítsék azok, 
akik pedig szintén elszomorodva látták az itt 
folyó dolgokat. Fájdalom ebben csalódott és 
igy a feladat kizárólag a szabadelvüpárt 
vállára szakadt. Es ez a párt tudatában en­
nek, szilárdan halad előre, felelőségteljes 
utján. (Taps a jobboldalon,) És velük lesz a 
nemzeti akarat, a mely mindenkit eltipor, 
összetör, a ki ellenszegül. (Taps a jobbolda­
lon, zaj a baloldalon.) Most fog eldülni, váj­
jon van e a nemzetben elég politikai érettség, 
szabad intézmény megteremtésére és van e 
hazafiság benne, hogy ezt szakcionálja. Most 
minden a nemzettől függ. Bizik a magyar- 
nemzet jó géniuszában és az isteni gondvi­
selésben. (Zaj a baloldalon ) Bel ózaj onghat- 
nak beszédébe, de az i gazság szavát nem 
bénítják el. Sajnálja, hogy nem a magyar- 
nemzet van a karzaton.

Felkiáltások balról: Tapsoljanak a kar­
zaton :

Endrey Gyula: Ál1 ami karzat! (Foly­
tonos zajongás balon.

Rákosi Viktor: Szavazati jogot adja­
nak a nemzetnek é* ne a karzatra uta­
sítsák

Tisza István gróf: A ki ezeket a jele­
neteket látja, azzal nem hitetik el, hogy 
önök itt a nemzet jogaiért küzdenek. (Zaj a 
baloldalon.

Rátkay László: Ne szineskedjék!
(Zaj.)

Lengyel Zoltán: Ne bántsátok, meg 
hal ez magától is.

Tisza István gróf: bevégzi felszólalását 
A legborzasztóbb szégyen ez.................

Lengyel Zoltán: Ugyan ne mondja!
Tisza István gróf: Hogy a mikor a 

fejlődésre minden előfeltétel megvan, akkor itt 
botrányokba merül ki minden tevékenység. 
Ez ellen a szégyen ellen, ez ellen a veszede­
lem ellen küzdünk minden poreikával és ha 
az Isten ezt a nemzetet elejteni nem akarja, 
akkor a győzelem a miénk lesz.

Szünet.
\ iharos taps, percekig éljenzés a jobb­

oldalon. A jobboldal tagjai fel ugrálnak és 
Tiszát körülveszik. Az ováció meg-meg ujul. 
Tisza kivonul, hívei éljenezve utána mennek.

Ugyanekkor a baloldal is kivonul a 
folyosóra és egy pillanat alatt felzendül a 
Kossuth-nóta. Kossutékhoz éneklésben Ra- 
kovszky István az egész néppárt csatlakozik, 
a nemzetipárt szintén.

A jobb folyosón újra kitör az éljenzés 
Tisza mellett, ugyanakkor a baloldal ismét a 
K ossuth-nótát énekeli.

A rövid szünet véget ért.
Perczel Dezső foglalja cl az elnöki 

széket.
Kossuth Ferenc a házszabályokhoz 

szól. Kijelenti, hogy mindig az ország érde­
kében cselekedett és elősorolja, hogy milyen j 
dolgok köszönhetők az obstrukciónak: a 
kúriai bíráskodás, az összeférhetetlenségi 
törvény. Nálunk olyan az obstrukciő, 
mint az éltető nap. Kéri a magyarok istenét, 
hogy az országot ebben a nehéz világban 
védelmezze. (Taps a baloldalon.)

Tisza István gróf kijelenti, hogy a kú­
riai bíráskodásnak semmi köze az obstruk- 
cióhoz, mert már 187B után égető szükségé 
vált és obstrukciő nélkül is megcsinálták 
volna. A katonai kérdéseket, pedig csak elő­
térbe hozta az obstrukciő. És a katonai kér­
déseket az uj házszabályok szerint is bőven 
vitathatók. Elismerte mindig, hogy viszo­
nyaink speciálisak. Arra kéri az ellenzéket, 
hogy az éremnek mind a két oldalát nézze 
meg.

Zichy Aladár gróf szintén a házszabá- 
yokhoz beszélt és támadta Dáijicl javaslatát.

Kijelenti, hogy a néppárt szolidaritást vállal 
a többi ellenzékkel. (Taps a baloldalon.)

Rónay János személyes kijelentése 
után a napirendre tértek át, Tisza indítvá­
nyára a házszabályokról.

VAzsonyi Vilmos ellene beszól.
Vázsonyi beszéde után az elnök jelenti, 

hogy egy indítvány érkezett be hozzá, mely 
fölött egyszerű szavazással dönt a Ház. Fel­
olvastatja az indítványt, mely szerint a Ház 
holnaptól kezdve délután 4 óráról esti 9 
óráig is tartson ülést. (Nagy zaj balról.)

Polonyi Géza, Lengyel Zoltán, gróf 
Apponyi a házszabályokhoz szólva azt vi­
tatják, hogy az ülés csak egy órával hosz- 
szabbitható meg, az is csak törvényjavasla­
tok tárgyalásánál, nem pedig indítványoknál.

Gróf Tisza István miniszterelnök kije­
lenti, hogy magyarázatra ebben az ügyben 
szükség nincs.

Az elnök felovastatja a tavalyi novem­
beri ülésszak erre vonatkozó részét, miután 
az ellenzék nagy lármája közben az ülést 
berekesztette.

Holnap délelőtt szavazás lesz ezen in­
dítvány fölött, melynek kapcsán délelőtt 10 
órától, délután kettőig és délután négytől, 
kilencig tart az ülés.

Minthogy ezt az ellenzék megakarja 
akadályozni megkezdődik holnap a teknikai 
obstrukciő.

Egyház és iskola.
Pályázat jogtanári tanszékre. Ké-

részy Zoltán megüresedett tanszékére tegnap 
ismét két pályázat érkezett a püspöki hiva­
talhoz. Pályázott dr. Buday Gyula ófehértói 
ügyvédjelölt és dr. Horváth János kir. 
ügyész, a budapesti tud. egyetem magán ta­
nára. Eddig összesen 4 pályázat érke­
zett be.

Az énekkar kegyelete. A főiskolai 
énnekkar néhai Vajda Nagy Lajos és neje 
Dobozy Erzsébet kegyes alapítók emlékére 
ma délután öt órakor a főiskolai énekterem­
ben ünnepélyt tart. melynek műsora a kö­
vetkező :

1. Gyászének. Férfikarra írta : Má- 
csai Sándor. 2. Megnyitóbeszéd. Tartja : 
Csiky Lajos az énekkar felügyelő tanára. A 
jutalmazottak megnevezése. 3. Szövetségdal. 
Mozarttól. 4. Tenger gyöngye. Id. Ábrányi 
Kornél. 5. Székelydalok. Irta : Bórsav Samu.
6 Harmónia induló. Huber Károly tói. Az 
ünnepélyen mindenkit szívesen látnak.

Erzsébet emlékünnep. A helybeli izr. 
iskolában f. hó 20-án, mivel 19-dike szom­
batra esik, tartják Erzsébet emlékünnepé­
lyét, következő műsorral : Szózat. Éneklik 
a növendékek. Igazgató megnyitó beszéde. 
(Emlékbeszéd.) Erzsébet királyné emlékezete 
felett. Irta és felolvassa Kuti Zsigmondné. 
Ciprus lombok, irta: Lampérlit Géza, 
szavalja : Gottlieb József IV. o. t. Erzsébet 
irta : í’ósa Lajos, szavalja : Burger Irén V. 
o. t. Erzsébet napján, irta : Német Hermin, 
szavalja: Hartstein K. Erzsébet kirá.ynó 
emlékezete, Irta : Dolinay Gy., szavalja : 
Lichtmann Anna IV. o. t. Erzsébet királyné, 
irta : Kuti S., szavalja : Braun Emy IV. o. 
t. Szomorúan szól a magyar nóta, "éneklik: 
Braunn Irén VI., Békossi Anna VI., Kohn 
Erzsébet V., Lichtmann Anna, Weisz Ilona, 
Keszlcr Piroska, Braun Emy, Füredy Mar­
git IV., o. tanulók. Erzsébet, Irta : Székely 
Menyhért, szavalja : Grünwald Vilmos V. 
o. t. Erzsébet koporsója, irta: Szávay Gyula, 
szavalja Grünbaum Margit. A gödöllői erdő, 
irta: Pósa Lajos, szavalja: Kohn Erzsi V. 
o. t. A genfi tó partján, irta : Lám pert Géza, 
szavalja : Braun Irén. Erzsébet, irta; Váradi 
juntái, Szavalja : Gottlieb Malvin. Himnusz. 
Éneklik a növendékek. — A t. c. szülőket 
és tanügy barátokat ez utón is meghívják a 
d. e. 9 órakor tartandó ünnepélyre.

Pályatételek. Az ev. ref. főgimnázi­
umi önképzőkör tegnap tűzte ki pályatételeit 
Husvét utáni határidőre. Nevezetesebb téte­
lei : az irodalomtörténetből : A német Írók 
hatása Csokonaira ; történetből : II. József

reformjai ; aesthetikából: Tompa hazafias 
költészetének méltatása ; a matematikai" té­
tel ; miket Kulcsár Endre dr., Csűrös Fe- 

I renc dr., Szabó Márton dr. s Zalányi János 
1 tűztek ki. Ezenkívül pályázat tűzetett ki [ 

egy szabad tárgyú költeményre s 2, egv 
elbeszélésre. A jutalmak 150—200 koronát 
tesznek ki.

A joghallgatók önképzőköre. A jog­
hallgatók önképzőköre pályázatot hirdet °a 
jövő hónapban tartandó szónoklatversenyre 
Kossuth Lajos, Deák Ferenc, Kölcsey Fe­
renc beszédeiből szabadon válssztva. A Leg­
jobb szónokot 15 korona jutalomban ré­
szesíti.

A Csokonai-kör ülése.
Tegnap délután tartotta meg a Csokonai 

kor a városháza dísztermében az idei első 
felolvasó ülését nagyszámú, előkelő közön­
ség előtt.

Pontban 5 órakor rázendített Rác Ká­
roly zenekara az „Oh Tihanvnak riadó 
hdaya“ című dalra, mely után a „Csikó­
bőrös kulacsocskám“ következett. A kö­
zönség zugó tapsai jutalmazták a zenekar 
előadását.

G ér esi Kálmán a Csokonai kör elnöke 
tartotta meg ezután magas szárnyalása meg­
nyitó beszédjét, melynek keretében általá­
nosságban ismertette Csokonai Vitéz Mi- 
hályra vonatkozó újabb kutatások eredmé­
nyét. A levéltári nyomozások alapján - 
úgymond Gérési — emléktáblával jelölte 
meg a kör a Kismester utcai iskolát, mint 
azt a házat, melynek falai között a nagy 
költő napvilágra jött. Az újabb nyomozás 
azonban azt mutatja, hogy Csokonai" a Hat- 
v an utcában született, melynek nagvobb az 
alapja, mint az előbbi nyomozásnak, s igy 
a kör, egy kiküldött bizottság vél einen ve 
alapján, a kismester utcai ház faláról el tá­
volit ja az emléktáblát és a Hatvan utcai 
kázra helyezi át. Beszélt még az elnök Cso­
konai szüleiről, a költőnek a debreceni kol­
légiumban eltöltött éveiről és az onnan való 
eltávolításáról.

Utánna '/.oltár Lajos lépett a felolvasó 
asztalhoz és gyönyörűen megirt beszámoló­
ját olvasta tel, kutatásainak : Csokonai szü­
leiről és szülőházáról címen. Mikor a kis­
mester utcai iskolán a kör elhelyezte az em­
léktáblát, valami belső ösztön azt súgta-*»&- 
kenn — mondja Zoltay — hogy az nem jó 
hehen van. Kutatni kezdtem a városi levél­
tárban rég elfelejtett, poros foliánsok között 
és megleltem azt az anyakönyvet, melybe 
( sokonai szüleinek csketése \ an bevezetve 
E szerint Csokonai Vitéz József a Hatvan 
utcában levő Hollós! Somogyi András há­
zában lakott akkor, amikor Diószegi Mihálv 
eskiidt; Sára nevű leányával egybekelt. Mi­
hály nevű fia 1773-ban ugyancsak becsüle­
tes Dobosi Somogyi András házában szüle 
tett a Hatvan utcában. Csokonai Vitéz Jó­
zsef üldözött református pap lévén Debre­
cenben kénytelen volt más foglalkozás után 
látni. Megtanulta a borbély és kirurgus mes 
térségét és élete végéig abból tartotta cl 
csaladját, sut még egy kis vagyont is szer- 
zett. D 73-ban már adót is vetettek ki rá é< 
önállóan dolgozott. Debrecen város 1770-ben 
készült térképről majdnem pontosan meg­
tudta állapítani Zoltay, hogy Csokonai szü- 
Ióhaza azonos a mostani Piac utca 9 számú 
ház A Csatiak háznak az Arany Bika szálló 
elő cső deli részével. Ezen tények megal­
apítására a kor szőkébb bizottságot küldött 

ki amely Zoltay útmutatása mellett majd-
!1oemri\';uug,° ?nul íneKhllapitotta, hogy Zol- 

y 11 ad hatatlan kutatásainak megvan az 
eredménye : megtalálták a költő szülőházát.

Dr. Bureau Janos kollégiumi tanár fel­
olvasása következett ezután, aki nagyon szel- 

>. me sen, nagy tudással és fáradsággal meg­
írt. sokonai kollégiumi pőrét olvasta fel. 
a közönség nagy tetszése mellett. Dr. Bar- 
csa felolvasásának bevezetésében rendkívül 
, , an. J/hLinzi a kohó lelkületűt, aki nem 
ludta elviselni a kollégiumi zárda szigorát és 
lepten-nyomon, habár alapjában nézve esc-
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kély, de diáknak súlyos beszámítás alá eső 
szabalytalaaságokat követett el. Csokonait 
mint \ ÍI. éves diákot az a megtiszteltetés 
érte, hogy egyik professzora ebédre hívta 
magahoz, sőt par hét után Hunyady püs­
pök jelenlel eben preceptorrá jelölték ki 
Csokonai a vele majdnem egykorban levő 
ifjakat inkább barátainak, mint tanítványa­
inak tartotta; velük sétált, mulatott, sőt 
együtt pipázott es írott is. Egyszer lemon­
dott a bőiről s akkor versben búcsúztatta el 
Bacchus istent tanítványai előtt. Eleinte be­
leilleszkedett az iskolai rendbe, de később 
már az iskolai törvényszék elé került Fel­
hozták ellene, hogy tanítványaival nem jár 
a templomba, őket késő éjjelig a klasszisban
font]«!, ott velük iszik és pipázik _.
Ezer! megdorgálták, és lefokozták. Csokonai 
ezzel nem törődött és tovább folytatta ezeket 
a dolgokat és Szilágyi processzorhoz esv 
goromba levelet intézett. E miatt újra tör­
vényszék elé került, ahol avval védekezett 
hogy a tanítványok szülei által küldött bort 
itták es egyébként ő már az egész ügyet a 
püspök elé terjesztette és deákruháját le­
vetette.

Szilágyi proftesszorral volt neki ezntán 
meg több összeütközése, egyizben inzultálni 
is akarta tanárat és diákjaival gunydalokat 
énekeltetett annak ablakai előtt.

Az iskolai törvényszék Csokonait a 
prcceptorsagtol elmozdította, tiz ifjúval le­
fokozta és kötelezte Szilágyi tanár megkö­
vetésére. Az Ítéletnek Csokonai eleget is tett, 
de legfőbb vagya volt a kollégiumtól meg­
szabadulni. Erre épen kedvező alkalom ki- 
náikozott, niitvor a húsvéti ünnepekre átküld­
ték Halasra. Ott a kollégium számára pénzt 
kapott, mely Ível Budapestre utazott, hogv 
Dugonicscsal találkozzék. Mikor hazakerült 
csak nehezen tudott elszámolni a rábízott 
pénzzel. Ezért ismét törvényszék elé citálták. 
Csokonai tudta, hogy mi vár rá, nem várta 
be a törvényszék Ítéletét, hanem egy esti 
una mán az auditárium szószékéről elbúcsú­
zik a diákságtól. A törvényszék ítélete ez­
úttal szigorúan hangzott: Csokonait bizo­
ny !íVány nélkül eltávolították a kollégium­
om, sem pedig ódul) elépnie, sem pedig a 
diakoknak vele érintkezni nem volt szabad.

Mint a következmények mutatták — 
így fejezte be felolvasását Barcsa dr. Cso­
konai lelkére a kiállott vihar oly hatással 
"mint a, nyári zivatar, mely rombol 
ugyan de utána jótékony tenyészet indul. 
Az ő lelke a viharban megtisztult és kifej­
lődését hatalmas lépéssel vitte előre.

Szávay Gyula, az élő magyar poéták 
egyik legjelesebbje három isteni szép költe­
mény felolvasásával gyönyörködtette a kö­
zönséget. igazi, szivbői fakadó taps^honorálta 
A gránit. Az én kertem és a Katonavér 
ennü költeményeit.

A városi dalegylet Mácsay Sándor ve­
zetéke alatt ugyancsak elismerésre méltó 
buzgalommal adott elő három dalt, mely- 

nagyban emelte az ünnepély fényét.

SZABADSÁG

Napi hírek.
Kihallgatás a királynál. A ki-

otíy tegnap délelőtt 10 órakor a budai ki­
rályi váriakban általános kihallgatást adott, 
amelyen megjelentek : Samassa József érsek 
os Horsetzky Adolf táborszernagy, hadtest- 
parancsnok titkos tanácsosok, Petkovics Ti­
vadar királyi szerb konzul, Weber Ottó ku- 
naí kiró, Vay Péter gróf apostoli protono- 
hu'ius, Lükües György főispán és Lukács 
Ernő főhadnagy együttesen, továbbá Forster 
AVida báró miniszteri tanácsos és fia Fors­
ter Gyula báró követség! titkár, Georgievics 
I ivadar főispán, Neger Adolf miniszteri ta­
na, sós, Grünzweig Artur vezérőrnagy, Din- 
dort Nándor lovag ezredes, Máriássy Attila 
alezredes, Scnyi Péter sorhajóhadnagy, 
ovanda Adolf törzsorvos, Prohászka Ottokár 
egyetemi tanár, Gönczy Mór dr. miniszteri 
osztálytanácsos, Dcraeczky Mihály dr. a Fe- 
vcncz-.József intézet kormányzója, Háger Vil- 
ioos posta és távírda tanácsos, Horn Dávid,
! avlovics Simon és Papp György királyi ta­

nácsosok. Kedden Őfelsége a budai királyi 
varban magánkihallgatáson fogadta Koséi 
Mausult dr. osztrák pénzügyminisztert.

7 Berzeviczy miniszter Debrecenben. 
Mint biztos forrásból értesülünk, Berzeviczy 
Albint kultuszminiszter a súlyos politikai 
helyzetre való tekintettel nem jön el a kép- 
tarlat december 1-én tartandó megnyitására, 
hanem K. Lippich Elek min. oszt. tanácsos 
altat képviselteti magát, hanem látogatását 
a januárban tartandó évszádos Csokonai- 
unnepre tartja fenn, melyen feltétlenül részt fog venni.

~ * helyi vasút villamossá alaki- 
xasa. A helyi vasút villamossá átalakítása 
ügyében a tanács Veosey Imre elnöklésével 
dr. Magoss György főügyész, Körner Adolf 
tanácsnok, Aezél Géza főmérnök és Debre- 
czem Jenő légszeszgyári igazgatóból álló 
bizottságot küldött ki, hogy a tárgyalásokat 
ismét kezdjek el a helyi vasút megbizottai- 
™. a bizottsá?°t \ Bcsey Imre főjegyző e 
ho L_-en d. u. 3 órára hívta egybe.

— A városi museum megnyitása.
A városi múzeum megnyitásának határidejét 
a tanács tegnap állapította meg. A megnyi­
tás Január 1-én lesz. A városi múzeum őre­
iül a tanacs Löfkovits Arthur és Péter Gá­
bort nevezte ki, miután erre a muzenmi fe­
lügyelői állás végleges szervezéséig díjta­
lanul vállalkoztak. A múzeum minden va­
sárnap d. e. 10—12 óráig és szerda, szom- 
oat d u. 2-4-ig, nyáron 3—5-ig lesz nyitva 
és a közönség díjtalanul tekintheti meg.

— A cigány karaván biinei. A na-
pokban Gölöncsér József és Boda Miklós 
csendőrőrsvezetők a Nagycserén 25 tagbóltil' T ,, ,---- -fU IdgUUl
f fzekerre felpakolt cigánykavaránt
taiaitak. Átvizsgálták a szekereket s mivel sok: 
vo rajta a gyanús holmi, a két csendőr be­
hozta Debrecenbe az egész karavánt. Három 
nap óta vallatja a két ügyes őrsvezető a 
cigányokat. Három napi erős vallatás és 
szigorú nyomozás után a cigányokra iorgn 
erdekes dolgok sültek ki. A cigányok az 
eddigi vizsgálatok szerint a következő lopá­
sokat követtek el : Klein Izidor kábái toll­
kereskedő szekeréről a múlt héten egy nagy 
zsák tollat leloptak. Egyik nagycseréi tanya 
udvarán egy szekérnek két kerekét lopták el. 
Lgjanott egyik szoba ablakát törték be s 
azonkeresztül hatoltak a szobába, méh' azon­
ban üres volt. E hó 8-án éjjel Érmihályfal- 
van Szilágyi András házának ablakán a ke- 

I resztvas elreszelóse után a szobába hatoltak 
es onnan kilenc párnát, három dunnát, 
csizmákat, 2 uj bundát, 16 drb. fehérneműt. 
4 abroszt, 6 lepedőt, 6 kendőt, 40 rőf vász­
nat és 50 liter bort vittek el. A lopott hol­
mikat megtalálták a cigányok szekerein, 
csupán a borból hiányzott sok. Dacára an­
nak, hogy a lopásokat bebizonyították, a ei- 
gánjok mégis tagadnak. Gölöncsér és Boda 
7 debreceni csendőrőrs e két ügyes őrveze­
tője folytatják a nyomozást s valószínű, 
hogy a megyében mostanában elkövetett 
betörések és lopások közül nem egv-kettő a 
most elfogott cigányok lelkét terheli.

Személyi hir. Kovács József Deb­
recen város polgármestere, ki néhány napig 
a fővárosban tartózkodott, onnan tegnap este 
visszaérkezett.

Katonai felülvizsgálat. A Debre­
cenben szervezett állandó vegyes felülvizs­
gáló bizottság tegnap d. e. 9 órakor tartotta 
e havi ülését a Pavillon-laktanyában, ahol a 1 
polgári elnöki tisztet, a távollevő főispán 
helyett Rnsó Gyula kir. tanácsos alispán 
töltötte be, polgári orvosként pedig dr. 
Bruckner Ernő városi tb. tiszti főorvos mű­
ködött. Részt vettek még a bizottságban a 
közös hadsereg és honvédség ezredesei és 
legmagasabb rangú orvosai. Egy szabolcs- 
megyei apát kercsctkcplelennek, 2 huszárt 

, fegyverképtelennek, 23 közös és honvéd 
katonát jelenleg alkalmatlannak talált a 
bizottság s egy hadkötelest a póttartalékba 
helyezett át.

— Városi közgyűlés. November 24-én 
veszi kezdetét Debrecen város törvényható­
ságának közgyűlése, melyen sok érdekes és 
nagy fontosságit ügy kerül tárgyalás alá. ]

x Egy házasság története. Két fő­
városi családról van szó, melyek valamikor 
egyforma jó módban éltek s szoros barátsá­
got kötöttek egymással. Éveken keresztül 
egy házban laktak, együtt ettek, együtt vi­
gadtak és búsultak. A kiszámíthatatlan sors 
azonban egyik családot szegénységbe juttatta; 
elhalt a családfő és nem volt aki keressen. 
A vissza maradt özvegy reménye egyetlen 
csinos leánya volt, akihez a másik család 
legidősebb fia régóta vonzódott. Most, hogy 
elszegényedtek, a gazdag család mit sem 
akart tudni a házasságról. Pénzes leányt ke­
restek a fiúnak. A fiú tanácsára csak" úgy 
próbaképp vett az özvegy egy osztálysors­
jegyet a ATss-féle bankházban Budapesten 
és bár számában három hármas is volt, 
mégis nagyobb nyereménynyel kihúzták. A 
nyereménynek természetes következménye 
házasság, pénzes szerelmi házasság, mert 
mint látjuk, ilyenek is köttetnek az égben.

— Tanácsülés. Tegnap délelőtt Kovács 
József polgármester elnöklésével tanács­
ülés volt, melyen folyó ügyeket intéz­
tek el.

—- Bejelentés levelezőlapokon. Ér­
dekes újítást akar V égh Gyula főkapitány 
meghonosítani. A közönség kényelme szem­
pontjából a bejelentést levelezőlapokon akarja 
eszközöltetni. A kész levelezőlapokhoz in­
gyen jut a közönség. Kitölti a megfelelő ro­
vatokat és a postára adja. A közönség ez 
által ahoz az előnyhöz jut, hogy nem’ kell 
órákig várnia a bejelentő hivatalban. Az ér­
dekes újítást már január 1-én életbe akarja 
léptetni a főkapitány.

x LETZTER JÓZSEF fényképészeti
festészeti és fényképnagyitási műterme Piac- 
^,44- dr. i. jfalussy-ház. Állandó fénykép- 
kiállítás a műterem kapubejáratánál levő ki­
rakatban.

x Gyakorlott varróleányok azonnal 
teh etetnek Zádor Lajos nőiruha készítési 
műtermében.

___Az Arasy Bika kávéháziján minden este cigányzene

TilWIRATOK."
Az eile nzék a paralell ülések ellen.

Budapest, nov. 17. A függetlenségi­
párt a miniszterelnöknek a pararell ülések 
iránti indítványa ellen, holnap tiltakozó fel­
iratot ad be. Kiemeli, hogy a Ház múlt évi 
határozata a kettős ülésre vonatkozólag nem 
terjedhet ki a jövőre.

Japán-orosz háború.
London, nov. 17. A Reuter-ügynökség- 

nek jelentik Csifiiból. A Raszrolopni orosz 
torpedózuzó parancsnoka megképeztetvén, 
úgy nyilatkozott, hogy a Rasztoropni feladata 
távirattovábbitás volt. A többi okmány Porl- 
Arturba maradt. Éjfélkor hóviharba burkolva 
távozott Port-Arturból. A jaoán torpedóm»- 
szadok mégis észrevették a Rasztoropnit és 
üldözőbe vették, de az oroszhajó, a leggyor­
sabbak egyike, nemsokára kisiklott üldözői 
kezéből és Csi tuba érkezett. Miután a hajó a 
New-Orlean nevű amerikai hadihajó mögött 
horgonyt vetett, a Hajung nevű kínai cirkáló 
busz perc múlva a Rasztoropri mellé ment. 
Parancsnoka az orosz hajóra ment és annak 
parancsnokával rövid tárgyalási: folytatott. 
Nem sokára az amerikai konzul is a ‘hajóra 
ment, de nem szállították úgy fel mint a 
kínai kapitányt a kajiit.be való belépésre, bár 
heves hóvihar volt. A kiírni kapitány meg­
engedte a parancsnoknak, hogy 24 óráig Osi- 
í tiban inai adjon azzal a megjegyzéssel, hogy 
a hajó e határidő leteltével kénytelen lesz 
leszerelni. _ ^ beszélgetés közben ‘ matrózok* 
kik egészségesnek és gondtalanoknak tetszet­
tek, torpedók bezsirózásával és töltésével 
foglalkoztak. A beszélgetés után a Raszto­
ropni a Becsi telni régi horgonyzó helyén 
vetett horgonyt, hol meglátogatta az orosz 
konzult, hogy a táviratokat magával vigye a 
szárazföldre. A Rasztoropni tisztjei úgy nyi- 
1 atkoztak, hogy Port-Artúr még ma is jól 
áll, mint két hónap előtt. Azt a hirt valót­
lannak mondták, hogy a Buján clsiilycdt. 
f sak ,i gépeit rongáltuk meg néhány lövéssel,
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de ismét ki is javították. Azt mondják, bogy 
a cirkálók naponta kijárnak a kikötőből, 
mig a csatahajók bennmaradnak.

Zakar, nov. 17. Az orosz hajóhad innen 
útnak indult. j

Pét érv ár, nov. 17. Az orosz távirati i 
ügynökség jelenti Mukdenből lő-éről Azt 
Aitesztelik, hogy a japánok ló-én szándé­
koznak előrevonulni, hogy áttörjék az orosz 
állások közepét,

Pétervár, nov 17. A Brezevija Vjado- 
moszti jelenti az orosz főhadiszállásról: A 
japánok nagy haderőket vonnak össze az 
orosz keleti harcéi ellen, honnan nyugtala­
nító hírek érkegnek. Járőrök az jelentik, 
hogy az összes átjáró szorosokat ellenséges 
előőrsök tartják megszállva.

London, nov. 17. A Heuter-ügynökség 
jelenti Csifuból 16-áról este 11 órakor: Jó 
forrásból hírlik, hogy a Rasztoropni orosz 
torpedózuzón pecsétes rendeletek voltak, 
melyek szerint a hajót légbe kellett volna 
röpíteni, ha nem lett volna alkalmaaz elme­
nekülésre. A hajó, mielőtt távozott Port- 
Arturból, robbantó szereket helyezett el öt 
vízmentes rekeszébe.

Sang hűi, nov. 17. Japánok újabb táma­
dást intéztek Port-Artur ellen, de az oroszok 
nagy veszteségek árán visszaverték őket.

Városi cSü színház.
Bérlet (C.)

Pénteken, november hó 18-án :

A szultán.
Operette 3 felvonásban. 

Irta és zenéjét szerzetté : Verő 
SZEREPLŐK;

Szclim szultán 
Bimbasi, a rettenetes j 
Bülbül, a kellemetes ( basák 
Kaftán, hadsegéd )
Ali, főeunuh
De Porain Gaston, francia követ 

Roxelane, az unokabuga

(’Vőrgv.

Sugár Aranka. 
Szilágyi Aladár. 
Krémer Jenő. 
Virágháti Lajos. 
Faragó Ödön. 
Karacs Imre. 
Rózsa Lili.

A némst császár részvéte.
Glasgow, november 17. Wattson vitor- 

láshajókészitő ma délután történt temetésén 
Vilmos császár Coorper tengerészkapitány 
katonai attaséval pompás koszorút tétetett 
1c a sírra. Az elhunyt családjának a császár 
táviratilag fejezte ki részvétét.

INT y i 111 é r.
Hirdetmény.

az afgánokHarc az oroszok és 
között.

Moszkva, nov. 17. Kuskban afgánok 
és oroszok között véres összeütközés volt. 
Afgánok felrobbantották az oroszok hadiszer 
raktárát. Több száz orosz katona szörnyet 
halt.

Verekedés egy munkásgynlésen.
Budapest, nov. 17. A mai pékgyülésen 

a maffia-párt és mérsékelt párt között véres 
verekedés tört ki. A rendőrség közbelépett 
és a gyűlést feloszlatta.

Budapesti gabonatőzsde.
(Déli zárlat.)

Budapest, nov. 17.
Buzakinálat mérsékelt, vételkedv kor­

látolt. Szilárd, nyugodt irányzat mellett 
60,000 métermázsa került forgalomba 2 és 
féltől ó fillérig drágább árakon. — Egyébb 
gabonanemüek néhány fillérrel drágábbak. 

3dó: fagyos.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Bérkocsisok duhajkodása. Sehol 

Mrs annyi panasz a bérkocsisokra, mint 
Debrecenben, Tegnap is bérkocsiügyet tár­
gyalt a törvényszék. Murvay Sándor és 
Murvay József bérkocsisok megtámadták id. 
Kecskés János bérkocsist és agyba-főbe 
verlek, sőt a jobb karját el is törték. A 
törvényszék Murvay Sándort súlyos testi 
«nies miatt egy havi fogházra ítélte, mig 
Murray Józsefre felmentő Ítéletet hozott.
km,. Ji?effVe,rt rendőrök. A Havas-féle 
, maban a tavaszi vasárkor nagy vereke-odrtődőtt "*"dő?ík b'két

akmiak csinálni de a verekedők egyesült 
erővel megverték a rendőröket is. A ' vere­
kedők közül tegnap Zih István, Kelemen 
Sándor es Csordás Péter tegnap hatS 
dien elkövetett erőszak miatt álltak a ki?
Ä fS f>«l' Mikid« 1SS
34 n„ : f ,, /M .jdyant 2 havi, Kelement 
mentette áZ,a ,te tP’ mig Cs0ldást föl-

Ezennel közhírré tétetik, hogy a 
néhai Szűcs Mária hagyatékához tartozó 
s hagyatéki leltár 1—14 tétele alatt 
összeirt ingóságok (házibutorok, ruha- 
nemüek) a debreceni kir. járásbíróság 
mint hagyatéki bíróság 1904, Ö. 482|4 
szám alatt hozott végzése folytán

f. évi november hó 19 én déle­
it 10 órakor a nagyerdei fürdőtelepen 
a leltárbiztosi hivatal közbejöttével 
elárverezte tnek.

2>r. dZyiri Srnő
hagyatéki ügygondnok.

Ügyvédi
irodámat

Batthyáni utca 13 szám alatt
megnyitottam.

Dr. Öleli váry László
ügyvéd.

£eguja€6
Bői ruhaszövetek
Blouse sehmek

JPlaneliek &
Velezek

raktárra érkeztek

Kiibz Józitf és utóda Tií céghez, 
kistemplombazáv.

1£04. november 1^

A Dr. Borsos-féle
Stajszesx Stajkenöcs

biztosan megszünteti a haj hullását 
a hajvégek megtörését, a haj molyo’ 
sodását. —Teljesen ármtalatlan. — 
Elősegíti a haj növését és annak színei; 

nem változtatja meg.
1 üveg HafuzesE ára 1—2 korona 
1 tégely Hajkenócs ára 1 korona

Kapható:

MIHÄLOYITS J. 0ógyszertárában
DEB BECEN, Főtér 31. sz

zőlőoltványok,
amerikai alanyon készült legkivá-! 
Jóbb csemege- és borfajokból, tel­

jesen fajtisztán, tökéletesen forrott 
dús gyökérzetü példányok, szók suny 

minőségben, mérsékelt árakon, őszi vagy 
tavaszi szállításra megrendelhetők a ——
Küküllőmenti Első Szőló'oltvány-
telepnél Medgyesen (N.-Köküllö-megye^

Tulajdonos: CASPARI FRIGYES
okleveles szőlész, az erdélyrészi sz. gazdasági egyset 
szőlöszeti es borászati szakelőadója, Barbu A Sti/oey 
herceg romániai ezőlőtelepeinek igazgatója. Nagy-Kükuüd 

vármegye volt szőlöszeti biztosa stb

Lugasszőlő-oltványok
szintén mérsékelt árakon!]

Készlet 3 miibe. — Képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve.

Oltványaim az idén szebben fejlődtek mint valaha mert!

8 száraz időszak alatt 4 nagy vízmű által aagenta -íj 
millió liternél nagyobb vízmennyiséggel lettek öntözve]

í z10 t ti n k áthelyezése 
alkalmából régi P i a c-u t- 
c a i helyiségünkben nagy; 
tömeg felhalmozott

könyvet-, zenemüvet-,
képet-, papírárut stb. 

beszerzésiáron alul árusítunk el.
Árak már 5 fillértől kezdődőleg

EZEN BAZÁR CSAK RÖVID IDEIG 
ÁLL FENN ÉS ÍGY KÉRJÜK EZEN 
KEDVEZŐ ALKALMAT MIELŐBB FEL 

HASZNÁLNI.

Teljes tisztelettel
László Albert és Társa 

HEGEDŰS S. és SÁNDOR I
könyv és papirkereskedése

DEBRECENBEN,
a Kiste m p 1 o m m a I szemben.
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agyar Megjelent aa e)s8 sorosat. Tartalma:
Csiky Gergely: Az Atlasz «gálád illusztrálta Neogrády Antal. 
D',«rofILyi«0mon^: A rajongók. Két köt. Illeszti- R. Hirsch Nelli, 
rainy Albert: Esztike kisasszony proiasszora. lilusztr. Márk Lajos. 
Vadnai Károly: A kiatündér. Utssrfrálta Nagy Sándor.__________

regényírók.
A legertékesebb magyar regények

eg-yöntetű képes kiadása hatvan kötetben.

MIKSZÁTH KALMAN
a ki a nagy vaiialat eszméjét kidolgozta és a kötetek elé megírja az Írók jellemrajzát

A nagy magyar elbeszélő méltatja a magyar elbeszélő irodalom jeleseit.
A bevezetések sorozata együtt a magyar regényirodalom kész története.

A gyűjtemény 34 iró 54 munkáját — a magyar iroda­
lom ötvennégy kiváló alkotását — öleli fel.

68OOQ>M
bdo
SS

N

Baksay Sándor 
Benickynó Bajza Lenke 
Beöthy László 
Beöthy Zsolt 
Bródy Sándor 
Csiky Gergely 
Degré Alajos

Dóéi Lajos 
B. Eötvös József 
Fáy András 
Gaál József 
Gárdonyi Géza 
Gyulai Pál 
Hercegh Ferenc

Iványi Ödön 
Jókai Mór 
B. Józsika Miklós 
Justh Zsigmond 
B. Kemény Zsigmond 
Kuthy Lajos 
Mikszáth Kálmán

Nagy Ignác Tolnai Lajos
PálSy Albert Vadnai Károly
B. Podmanicky Frigyes Vas Gereben 
Pulszky Ferenc Verseghy Ferenc
Rákosi Jenő Werner Gyula
Rákosi Viktor Wohl Stefanie
Toldy István

m
s.
SS

Minden kötet egy-egy kiváló magyar festőművész illusztrációival.

Mindössze ezer illusztráció külön díszes mümellékletek formájában.
Tiszta, szép metszésű, könnyen olvasható betűk. Finom, famentes papiros.

Diszkrét ízlésű, díszes bekötési tábla.
MEGRENDEL Ö-J EGY.

................................................................................. cégtől
ezennel megrendelem a

magvak regényírók*
-.HEL gyűjteményes vállalat hatvan kötetét, vászonkötésben 300 kor.-óit:

a) négy koronás havi részletfizetés mellett,
D) félévenként fizetendő 25 kor. utánvét mellett.

« nem Kívánt módozat törlendő.
* cc«-másul veszem, hogy a fenti műből 1904. szeptember hótól kézi 
.e.evenkent egy-egy 5 kötetből álló sorozat jelenik reg. A részletek

szállítástól kezdve minden hó l ón a fenti cégnél ........................
metordők be mindaddig, mig • mű teljes vételára" kiegyenlítve nin 

• szietek be nem tartása esetén a részletfizetési kedvezmény tm 
*un.k eg a teljes vételár esedékessé válik. Az első részlet ntánveem

Szóbeli megállapodások érvénytelenek.
Lakhely és kelet:.................... .............
Rév és állás:

A „Magyar Regényírók“
minden művelt magyar úri család örökbecsű 
könyvtára. A hatvan kötet félévenként öt köte­
tes sorozatokban jelenik meg. Az első öt kötet 
most hagyta el a sajtót.

A 60 kötet ára előkelő kötésben 500 kor. 
Törleszthető havi -4 koronáé* részletek­
ben is. Megrendelhető a mellékelt rendelő-jegy 
felhasználasaval bármely könyvkereskedés utján 
— Részletes prospektust kívánatra készségei 
küld a kiadó intézet.

Frankliii-Társttlat
magyar irodalmi In lázét <es könyvnyomda
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szerencséje f
<Nagyi

Ábel
Abi-ahá.m
Adalbert
Áriám
Ado]
Adelheid
Adollár
Adolf
Adorján 
Adrian 
Agáiba 
Ágnes 
Ágost 
Alajos 
Albert 
Albin 
Albrecht 
Alfonz 
Alfréd 
Ákos 
Amália 
Andor 
András 
Angelika 
Anna 
Anzelm 
Antal 
Anton 
Antónia 
Aranka 
Ármin 
Arnold 
Áron 
Árpád 
Aitur 
Auguszta 
Aurél 
Auréllá 
Atanáz 
Attila 

Bálint 
Baltliazár 
Bei t ara 
Barnabás 
Beatrix 
Béla
B< nidek 
Benjámin 
Bénát 
Berta 
Bertalan 
Bertold 
Blanka 
Fopriány 
Boldizsár 
Boniláo 

Borbála 
t < i i s li a

Minden ember életében voltak és vannak pillanatok, mikor szerencséjét, bol­
dogságát megállapíthatná! Talán a neve melletti osztálysorsjegy- 

s z á m egy nagyobb nyereménynyel lesz kihúzva már a legközelebbi húzásokon. Te- 
gyen szerencsekisérletet az itt közölt névsorban levő neve melletti számmal, mely csakis

iá i h h K a rt o i . v e#s TÁR 8 A
bankházában Budapest, Erzsébet-körut 19. kapható.

szerencséje NAGYI
108072 
109408 
10875 
109472 
46942 

1094:,.'! 
54789 

108084 
29166 

108008 
108100 

8198 
90774 

108119 
21399 
8267 

32097 
108788 

89990 
109460 
109454 

5222 
82603 

102180 
9802 

80093 
94869 
68025 

108076 
32087 
91940 

106759 
8IO4
495g 

102197 
8274 

107243 
78246 
9194,3 
90(93 

102187 
80131 

10(052 
68743 
78810 

102182 
8187 

102119 
64241 

105983 
39563 
39770 
94230 

105993 
102285 
67693 
63467 
95329

I

A szi reg

Brigitta 
C ecilia 
C*1 estin 
C ézár 
Ciril
Dániel 
Dávid 
Dénes 
Demeter 
Dezső 
Domokos 
Dorottya 
Döme
Eberhard 
Edith ]
Ede
Edwin ]
Elek 1
Elemér 1
Eleonora 3
Éliás
Elvira 1
Emanuel 1
Emil
Emma 1
Endre.
Erna li
Emestin li
Ejnő :
Ervin
Erzsébet lt
Észtéi- H
Eulruzina !
Eugénia :
Etel It
Ét a i
Fábián í
Fanny !(
Farkas t
Félix
F< rdinand 7
F>renc
Flóra 9
Flórian 10
Franciska 7
Frida 8
F'ridiika 10
Frigyes 10
Fülöp 9
Gábor 3
Gabiiéi 10
Gabriella )0;
Gáspár 9
Gedeon 9i
Gereben 10

Megrendeléseket posta fordultával

106070
108051
102213
102201
10854
90694
93379
93663

102188
103933
IO8O61

78467
8198

106066
90793
64623

103946
105989
102170

9814
68023

102263
103946
Í06066
90677 
90743 

107237 
102593 
90756 
10888 
90661 
90693 

107242 
108052 
102197 
302585 
94240 

106063 
102258 
106057
106065 
102187 
52618 

102200 
90713 
91934 

102708 
103931 
20950 
5222 

81008 
10251 

9071 
93392
• 1-470 

106198

kérjük,

Karolin 106027
Károly 102194
Katalin 629 I
Katarina 108059
Kázmér 94952
Kelemen 13170
Klára 108083
Klaudia 106060
Klotild 90839 I
Konrád 93666
Konstantin 90788
Kornél 
Kornélia 
Kristóf 
Kristian 
Krisztina
Lajos
László
Laura
Lázár
Lehel
Lénáit
Lenke
Leo
Leontin
Lidia
Lipót
Ló re no
Lótbár
Lőrinc
Lucia
Lucian
Ludmilla
Ludwig
Lujza
Lukács
Magdolna
Malvin
Manfrvid
Marcell
Margit
Mária
Marianna
Márkus
Márt ha
Martin
Márton
Máté
Maliid
Mátyás
Medárd
Melánia
Menyhért
Miéi
Mihály
Miklós
Miksa
Milán

hogy

Mirjam 108084
Mór 105989
Móric 90725
Mózes 93400
Nándor 79303
Napoleon 107233
Nárcisz 90819
Natália 103932
Náthán 4957
Nelli 5224
Netti 89195
Nikita 107242
Nikodém 54433

Szergiusz
Szeverin
Szibilla
Szidónia
Szigtried
Szilárd
Szilveszter
Szilvia
Simon
Sztaniszló

102159 
i 02190 
52618 

102196 
68741 

108787 
102708 
90835 
90792 

107237

88088
108063
105977
106056
91936
79310

105093
32097

103932
90772
90765

105982
634.55
63474

102187
102190
92476

102200

64001
29127

102188
79321

105983
91826
53396
60090
90815
27989
90815
>»0795
87009
27199

106056
80140

89977
27193
91329
90436
90829 

103936 
634 ju 
8010(1 
79847 
90774

Több ezer fél BvVrt . ™;.; '! '/7TÍ?' * *'«<•« i«.,..fte!iLSÄ„*Ä”V- «"sjítékban nagyobb nyereményeket Kistél

—------- rr—b111311 kozz.leszgz.uk a nagyobb budapesti hírlapokban a nálunknyert sorsjgyek

Kísérelje
jegyzékét, úgy, hogy mindenki meggyőződhetik

meg tehát szerencséjét
szeroncHAje

szerencse.~7~
miszerint vevőinknek különösön kedvez a

mindenki KISS BANKHÁZÁBAN,
JX >r--------- -

mert

^ T^Yiii. sorsM^ ,c^só cszfáfyának húzása már november 24. és 25-én fe^z
— ’ ° ayB S0rSje^e‘ áraj| fyy ní°lca(i 1 korODa> 50 fillér. Egy negyed 3 korona, Egy fél 6 korona. Egy egész 12 korona.

aM. kir. szabad, osztályszrsjáták főelárusité helye.
Budapest, V1L Érzsébet-körut 10.

Telefon 436. Sürgönyeim: KARKIS, BUDAPEST.

-''lu4v6Jvr. ami. cgj IljUlfdU A KOIOHa. ÖU ti

KISS KÁROLY és Társa

JC i s s
szerencséje

K i s s K

Szíveskedjék 
hivatalos tervet és

A sorsjegy árál,

Pontos 
cim 1

Tessék levágni és címünkre beküldeni -------- --------------- -

MEGRENDELÉS.
ár°ly és Társa bankháza

Bl DAPEST, VII., Erzsébet-körut 19
"V™ * ^ ' for*.játek I. osztályára a_............  sorsjegyet

után hivatalos nyereményjegyzéket küldeni. K

knr fillnnf I ^H01k'.,.!yc ,,f'ly'-‘8rekben küldöm-.....“*"• -........ Ulien I egyidejűleg postatautalvánvon kiild
I kérem utánvételczni,

(A meg nem felelő módot szíveskedjék áthúzni.)
Név : ......
Lakhely, iitea, liázszám ;

I tolsó post ti, (megye) :

JC i ss
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